
Из своего опыта, она допускала, что этот презренный и бесстыдный подонок вполне может
осуществить свою угрозу. Одна только мысль о явном унижении, которое ей придётся
пережить, приводила её в панику.

Она открыла рот, чтобы что-то сказать, но нахлынула новая волна схваток, и её слова
превратились в стоны боли.

— Ты думаешь, я не посмею сделать это? — Цзу Ань продолжал угрожать ей. — Тогда давай
проверим! — он сорвал с неё верхнюю одежду.

Однажды он обыскивал её комнату, но нашёл только семена дыни и другие лакомства. Проведя
некоторое время в поместье Чу, он уверился, что ни Чу Чжунтянь, ни Цинь Ваньру или Чу
Чуянь не пытались убить его. Это наводило на мысль, что за Сноу стоял кто-то другой.

Находиться на виду у неизвестного врага было просто слишком опасно — он даже не знал,
против кого защищается! Он был полон решимости выяснить, кто стоит за сегодняшним
покушением. В противном случае он не сможет спать спокойно.

Верхняя одежда была сорвана с тела Сноу, обнажились её красивые и стройные руки. Даже
Цзу Аню пришлось признать, что её имя подходило к её внешнему виду. Кожа девушки
действительно была такой же светлой, как снег.

— Я обязательно убью... Айооо...

[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 998 очков ярости!]

— Ты всё ещё отказываешься говорить? Я должен сказать, что у меня осталось не так много
терпения, перед тем как я пойду на крайние меры... Погоди-ка, или ты делаешь это
специально, чтобы соблазнить меня?

"Соблазнить тебя? Катись ты в ад!"

[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 1024 очка ярости!]

Сноу была на грани потери рассудка. Как будто нечеловеческой боли, исходящей из её живота,
было недостаточно, вдобавок ей приходилось терпеть пытку его речами.

"Подожди, пока я поправлюсь! Я обязательно тебе язык оторву!"

— Если ты продолжишь отказываться говорить, мне придётся порвать оставшуюся на тебе
одежду! — Цзу Ань схватил её за воротник обеими руками, но не стал воплощать свою угрозу в
реальность.



Всё, что он хотел — это заставить её раскрыть того, кто пытается его убить.

— Ты и есть единственная причина, почему я хочу убить тебя! — голос Сноу стал пугающе
холодным, и её глаза заблестели странным зелёным светом.

Цзу Ань почувствовал, как мурашки пробегают по коже. Не раздумывая, он призвал Великую
Бурю, мгновенно переместился на десятки метров и покинул комнату, подняв яростный ветер.

В то же время волосы Сноу внезапно начали расти, как будто с них снялась некая печать.
Пряди волос стремительно двигались в направлении Цзу Аня, как виноградные лозы.

"Что за чёрт! Что это вообще такое?" — Цзу Ань был в ужасе.

Как будто девушка перед ним внезапно превратилась в Медузу Горгону, и он почувствовал
ужасающее давление.

Сила её волос была достаточно сильной, чтобы пробить стены, образовывая в них дыры. Если
бы он не призвал Великую Бурю, чтобы телепортироваться прочь, он был бы полностью
уничтожен в один момент.

Сноу не ожидала, что Цзу Ань сможет так быстро сбежать. Она быстро двинулась в погоню за
ним.

— Ублюдок Цзу, я разорву тебя в клочья… Айоо... — Сноу рухнула у двери, схватившись за
живот.

[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 500 очков ярости!]

Цзу Ань в страхе сглотнул:

"Не слишком ли страшна эта женщина? Она действительно способна выдержать боль при
родах и напасть на меня! Если она снова придёт за мной, я буду в реальной опасности!"

Звуки беспорядков разносились по округе, кто-то в поместье наконец услышал это и бросился к
их источнику.

На мгновение на лице Сноу промелькнула неуверенность. В итоге, вместо того, чтобы снова
напасть на него, она шатаясь направилась к стене поместья. Добравшись до неё, она
повернулась и с ненавистью посмотрела на Цзу Аня:

— Я вернусь!



Затем она перепрыгнула через стену и скрылась под покровом ночи.

Вскоре после того, как Сноу сбежала, подлетела другая фигура, её белая юбка развевалась,
когда она спускалась, как фея – это была Чу Чуянь.

Она в ужасе отпрянула, когда увидела залитого кровью Цзу Аня:

— Что случилось? Ты в порядке?

Цзу Ань наконец вздохнул с облегчением. Он послал ей то, что считал своей самой
очаровательной улыбкой, прежде чем упасть в обморок в её сторону.

Он уже был серьёзно ранен, и ему пришлось исчерпать всю свою ки, чтобы призвать Великую
Бурю и избежать последней атаки Сноу. До сих пор он держался чистой волей, но присутствие
Чу Чуянь растопило его оставшееся напряжение, заставив его тут же потерять сознание.

Первой реакцией Чу Чуянь на то, что Цзу Ань падал в её объятия, было оттолкнуть его, но она
заколебалась, осознав степень его травм, что дало Цзу Аню достаточно времени, чтобы мягко
приземлиться в её руки.

Она подумала о том, как этот мужчина пробовал подобные уловки, чтобы добраться до её тела
в прошлом, и между её бровей образовалась морщинка:

"Если и на этот раз ты меня обманываешь..."

Однако подобные мысли были быстро изгнаны, как только она проверила его состояние своей
ки. Она была в шоке — жизнь Цзу Аня действительно висела на волоске.

◇　◇　◇

Когда Цзу Ань наконец пришёл в сознание, он обнаружил, что лежит на кровати, окружённый
людьми. Это были Чу Чуянь, Чу Чжунтянь, Цинь Ваньру, а также представители второй и
третьей ветвей — присутствовали все. Большинство из них рассматривали следы на стене,
оставленные силой Сноу, и в изумлении щелкали языками.

"К счастью, я спрятал Ядовитый Укол обратно в клавиатуру. Было бы неприятно, если бы кто-
нибудь из них нашёл его".

Цзу Ань понял, что был забинтован с головы до ног:

"Похоже на какое-то проклятье — постоянно получать серьёзные травмы".



Это определённо был не первый раз, когда его перебинтовали так.

В какой-то момент он почувствовал, как тёплый носовой платок нежно касается его лица,
вытирая пот. Он попытался сфокусировать взгляд и увидел Чу Хуаньчжао, сидящую у кровати
и заботящуюся о нем с выражением серьёзного беспокойства на лице.

Цзу Ань чувствовал себя тронутым, но при этом понимал, что что-то было не правильно. Он
заметил Чу Чуянь, стоящую не слишком далеко, с беспечным выражением лица, как будто она
не имела ко всему этому никакого отношения. Из-за её поведения казалось, что он вовсе не её
муж. В конце концов, больше всего о нем заботилась по-прежнему его невестка.

Чу Хуаньчжао заметила, что Цзу Ань открыл глаза и воскликнула в восторге:

— Отец, мать, старшая сестра, он проснулся!

Чу Чжунтянь быстро бросился к нему и начал расспрашивать:

— Как ты себя чувствуешь?

Цзу Ань огляделся, прежде чем пробормотать:

— Больно...

Чу Чжунтянь сочувственно кивнул, прежде чем добавить:

— Чуянь использовала свою ки, чтобы поддержать твоё состояние стабильным, выиграв
достаточно времени для нашего врача, который подоспел чуть позже и уже обработал раны,
после чего перевязал тебя. Всего немного времени назад ты был в серьёзной опасности.

Цзу Ань был немного удивлён, услышав это. Он ещё раз взглянул на Чу Чуянь, но её лицо
осталось таким же бесстрастным, как и всегда. Было невозможно сказать, что это она спасла
ему жизнь.

"Но все же, похоже, я неправильно её понял".

Цинь Ваньру подошла и спросила:

— Что случилось? Почему ты оказался в таком скверном состоянии?

— Сноу пыталась убить меня, — ответил Цзу Ань.



Он сожалел о том, что не смог заставить Сноу раскрыть личность своего хозяина, но его
общение с Чу Чуянь и её родителями вселило в него уверенность в том, что это вряд ли будет
один из них. Таким образом, он не побоялся раскрыть правду вслух.

Говоря это, он внимательно следил за реакцией окружающих, надеясь что-то разглядеть. К
сожалению, никто не выглядел ему особенно подозрительным.

— Сноу? — слова Цзу Аня потрясли всех, и все взгляды обратились на Чу Чуянь.

Даже Чу Хуаньчжао испугалась этого откровения:

— Дорогой зять, как моя старшая сестра могла совершить покушение на твою жизнь?

Цзу Ань закатил глаза в ответ:

— Я совершенно уверен, что сказал Сноу вместо твоей старшей сестры.

Чу Хуаньчжао могла придумать изрядное количество возражений:

"Сноу — личная служанка моей старшей сестры. Естественно, все сразу подумают про неё".

Чу Чуянь нахмурилась попав под внезапное пристальное внимание:

— Я давно не видела Сноу.

— Парни, приведите Сноу! — приказал Чу Чжунтянь.

Он не собирался брать на себя вину Сноу только из-за того, что сказал Цзу Ань. В конце
концов, Сноу была личной служанкой его дочери. Возникла необходимость в тщательном
расследовании этого дела.

Вскоре слуги вернулись с новостями:

— Сноу сейчас в поместье нет. Мы не можем её нигде найти.

Лицо Чу Чжунтяня потемнело. Казалось, Сноу удалось сбежать из поместья после того, как её
разоблачили.

Цинь Ваньру села рядом с кроватью:



— Что произошло между вами? Расскажи нам все подробности — её шёлковое платье плавно
струилось по мягким изгибам её талии и ягодиц, привлекая взгляды лидера второй ветви Чу
Тиешэна.

Цзу Ань кратко рассказал о своей встрече со Сноу, при этом мудро решив умолчать про свои
способности.

Цинь Ваньру нахмурилась, когда услышала эту историю. Чу Тиешэн заметил:

— Звучит как полная чушь. Если Сноу действительно намеревалась убить тебя, как мог такой
мусор… Я имею в виду, как ты мог отбиться от неё?

Цзу Ань бросил на него испытующий взгляд. Он задавался вопросом, может ли Чу Тиешэн
дёргать за ниточки Сноу. Однако, если это действительно так, с его стороны было бы глупо
выступать в защиту Сноу в такое время.

Чу Хуаньчжао выступила вперёд и сказала от имени Цзу Аня:

— Мой зять более способный, чем вы думаете. Он получил несколько ударов от моего
Вопящего Кнута, не испустив ни единого крика, и он даже сегодня уделал группу
культиваторов третьего и пятого рангов в академии.

Никто в комнате не поверил её словам. Это было просто смешно. Одно дело для Цзу Аня —
суметь противостоять культиваторам третьего ранга, но она также упомянула культиваторов
пятого ранга!

Лидер третьего отделения Чу Юэпо рассмеялся:

— Маленькая Чжао, ты просто слишком добра к нему! Как бы он смог иметь дело с
культиватором пятого ранга? Кто-нибудь поверит в это?

Чу Тиешэн согласно кивнул:

— Верно. Я вижу, что ты всё это время защищаешь Цзу Аня. Я считаю, что тебе следует
держать от него некоторую дистанцию, чтобы не вызвать какие-либо слухи. Это особенно
важно, учитывая, что вы двое делили постель в его брачную ночь...

Цинь Ваньру сразу же посмотрела на Чу Тиешэна и чуть ли не закричала:

— Следи за своим языком! Разве такие слова должны исходить из уст старейшины? Она ещё
молода и говорит за Цзу Аня только как член семьи. Не пытайся искажать её слова своим
грязным умом!



Чу Тиешэн сердито отвернулся, его щёки покраснели от смущения:

— Я просто беспокоился о репутации клана Чу.

Хотя Цинь Ваньру не нравились слова Чу Тиешэна, ей пришлось признать, что в том, что он
сказал, был смысл. Её вторая дочь действительно была слишком близка с Цзу Анем в
последние дни:

"Она ведь не могла в него влюбиться, верно?"

Она отбросила эту мысль так же быстро, как она пришла:

"Как такое может быть? У Цзу Аня нет ни одного качества, которое могло бы покорить женское
сердце! Как могла Хуаньчжао влюбиться в него?"

Цинь Ваньру знала, что её вторая дочь та ещё хулиганка, поэтому выходки Цзу Аня, вероятно,
просто показались ей интересными. В конце концов, Чу Хуаньчжао не с кем было играть в
поместье Чу все эти годы.

Хотя Цинь Ваньру сомневалась, что они когда-либо завяжут серьёзные отношения, она решила
всё-таки найти время, чтобы поговорить об этом со своей второй дочерью. Вероятно, было бы
лучше, если бы они держались друг с другом на некотором расстоянии.

Тем временем Чу Чжунтянь изучал следы на стенах:

— Основываясь на более раннем описании Цзу Аня, Сноу должна быть культиватором пятого
ранга, владея элементом дерева, — заявил он низким голосом.

"Элемент дерева?" — Цзу Ань вспомнил, как волосы Сноу вызвали хаос в комнате.

На мгновение она показалась воплощением Медузы.

— Пятый ранг? — заявление Чу Чжунтяня вызвало огромный переполох.

Никто из них и представить себе не мог, что послушная маленькая девочка, которую часто
ловили перекусывающей семенами дыни, на самом деле была культиватором пятого ранга.
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